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Shokz App & Shokz 
Connect

SHOKZ APP & SHOKZ CONNECT

Загрузите Shokz App на телефон и Shokz Connect на компьютер, 
чтобы активировать новейшие дополнительные функции и 
получать техническую поддержку.

Shokz Connect

* Apple и логотип Apple являются товарными знаками Apple Inc.,
зарегистрированными в США и других странах.
Google Play является товарным знаком Google LLC.
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УПРАВЛЕНИЕ ГАРНИТУРОЙ
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Зарядный разъем USB-C

Управление гарнитурой

Многофункциональная кнопка

Индикатор занятости/
светодиодный индикатор

Кнопка выключения звука

Кнопка ответа/завершения 
вызова

*Микрофон используется только для голосовых вызовов.



Включение/выключение

Включение:
нажмите многофункциональную кнопку и удерживайте ее в 
течение 2 секунд, пока светодиодный индикатор не замигает 
синим.

Выключение:
нажмите многофункциональную кнопку и удерживайте ее в 
течение 3 секунд, пока светодиодный индикатор не замигает 
красным.

ВКЛЮЧЕНИЕ/ВЫКЛЮЧЕНИЕ

06



OpenMeet by Shokz

Settings

BLUETOOTH

Для запуска сопряжения гарнитура должна быть выключена.
1. Выключите гарнитуру.
2. Нажмите и удерживайте многофункциональную кнопку, пока 
светодиодный индикатор не начнет попеременно мигать 
красным и синим.
3. Выберите «OpenMeet by Shokz» в настройках Bluetooth вашего 
устройства.

Сопряжение с мобильным 
устройством

СОПРЯЖЕНИЕ С МОБИЛЬНЫМ УСТРОЙСТВОМ
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* Только для гарнитур, подключаемых с помощью беспроводного 
адаптера
* Если у вас не UC-версия, приобрести беспроводной адаптер можно на 
www.shokz.com

Сопряжение с 
компьютером

1. Включите гарнитуру.
2. Подключите прилагаемый беспроводной адаптер к USB-порту на 
компьютере.
3. Светодиодный индикатор на беспроводном адаптере загорится 
голубым, указывая, что подключение установлено.

Loop120
USB-C

Loop120
USB-A

СОПРЯЖЕНИЕ С КОМПЬЮТЕРОМ
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Loop120 by Shokz
Connected

SELECT THE SOUND DEVICE :

Настройте звук
* Чтобы воспроизводить музыку или принимать звонки на гарнитуре, 
убедитесь, что
Shokz Loop120 определены как устройства ввода и вывода по 
умолчанию в
настройках звука вашей операционной системы.

СОПРЯЖЕНИЕ С КОМПЬЮТЕРОМ
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Как носить
КАК НОСИТЬ

S M L
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1. Наденьте гарнитуру на голову так, чтобы наушники 
располагались перед ушами.
2. Отрегулируйте размер оголовья так, чтобы гарнитура сидела 
удобно.
3. Отрегулируйте положение микрофона так, чтобы он находился 
возле рта.
4. При необходимости замените амортизационные подушечки на 
размер, обеспечивающий оптимальные комфорт и посадку.

Как носить
КАК НОСИТЬ
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Регулировка громкости
Во время воспроизведения музыки 
сдвиньте вверх, чтобы увеличить 
громкость, и вниз, чтобы снизить 
громкость.
*При достижении максимальной громкости прозвучит 
звуковой сигнал.
*Прослушивание контента в наушниках на высокой 
громкости может отрицательно влиять на слух, а звук 
будет искажаться.

Воспроизведение/приостановка музыки
Нажмите один раз во время 
воспроизведения музыки

Следующая композиция
Нажмите дважды во время 
воспроизведения музыки

Предыдущая композиция
Нажмите трижды во время 
воспроизведения музыки

МУЗЫКА И ЗВОНКИ

Музыка и звонки
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Ответ на вызов 
Нажмите один раз при поступлении вызова

Завершение вызова
Нажмите один раз

Отклонение вызова
Нажмите дважды

Ответ на второй вызов с завершением текущего
Нажмите один раз

Ответ на второй вызов с постановкой текущего на удержание
Нажмите и удерживайте в течение 2 секунд

Переключение между двумя вызовами
Нажмите и удерживайте в течение 2 секунд

Завершение вызова с переключением на удерживаемый
Нажмите один раз



МУЗЫКА И ЗВОНКИ

Музыка и звонки
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Отключение микрофона
Нажмите один раз во время разговора

Включение микрофона
Включение микрофона

Активация голосового помощника
Нажмите один раз, когда НЕ разговариваете по телефону

Переключение режимов эквалайзера
Нажмите и удерживайте в течение 3 секунд во время 
воспроизведения музыки



После установки Shokz Connect на компьютер вы получите доступ к 
дополнительной информации, связанной с сопряжением, 
обновлениям встроенного ПО и настройкам функций, а также 
возможность сброса Bluetooth-адаптера Shokz.

Loop120
USB-C

Loop120
USB-A

Беспроводной адаптер

БЕСПРОВОДНОЙ АДАПТЕР
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СВЕТОДИОДНЫЙ ИНДИКАТОР

Светодиодный индикатор
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Режим сопряжения: мигает попеременно красным и синим

Зарядка: постоянно горит оранжевым

Батарея полностью заряжена: постоянно горит зеленым

Низкий заряд батареи: дважды мигает красным

Входящий вызов: мигает зеленым

Индикатор занятости: постоянно горит красным

①

②
Сопряжение: Мигает попеременно красным и синим цветом

Переподключение: Быстро мигает синим цветом

Подключение установлено: Постоянно горит голубым цветом

Режим ожидания: Медленно мигает синим цветом

Воспроизведение музыки: Постоянно горит синим цветом

Входящий звонок: Быстро мигает зеленым цветом

Идет разговор: Постоянно горит зеленым цветом

Микрофон выключен: Постоянно горит красным цветом
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Как проверить уровень заряда батареи:
Нажмите многофункциональную кнопку или кнопку 
ответа/завершения вызова, когда музыка не воспроизводится.

Проверка уровня заряда 
батареи

ПРОВЕРКА УРОВНЯ ЗАРЯДА БАТАРЕИ
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ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ 
ФУНКЦИИ
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Режимы эквалайзера

РЕЖИМЫ ЭКВАЛАЙЗЕРА

Режим усиления звука
Усиленные промежуточные частоты для аудиокниг, подкастов и т.д.

Стандартный режим
Сбалансированные частоты для прослушивания музыки
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Переключение режимов 
эквалайзера

Как переключать режимы эквалайзера:
Нажмите и удерживайте кнопку выключения/включения 
звука во время воспроизведения музыки.

ПЕРЕКЛЮЧЕНИЕ РЕЖИМОВ ЭКВАЛАЙЗЕРА
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Восстановление заводских 
настроек

1. Выключите гарнитуру.
2. Нажмите и удерживайте многофункциональную кнопку, пока 
светодиодный индикатор не начнет попеременно мигать красным 
и синим.
3. Нажмите кнопку ответа/завершения вызова и кнопку 
отключения/включения звука и удерживайте их в течение 5 
секунд, пока не услышите звуковой сигнал.

ВОССТАНОВЛЕНИЕ ЗАВОДСКИХ НАСТРОЕК

Многофункциональная кнопка

Кнопка выключения звука

Кнопка ответа/завершения 
вызова
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УХОД И ОБСЛУЖИВАНИЕ



Во время зарядки светодиодный индикатор будет гореть 
оранжевым. По завершении зарядки он поменяет цвет с 
оранжевого на зеленый.

Советы по зарядке
СОВЕТЫ ПО ЗАРЯДКЕ

При низком уровне заряда батареи гарнитуры прозвучит звуковой 
сигнал, и светодиодный индикатор будет периодически мигать 
красным. Для зарядки используйте соответствующий зарядный 
кабель.
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На ваши наушники распространяется гарантия.

Посетите наш веб-сайт по адресу 

https://shokz.com/pages/warranty-landing

или сайт официального дистрибьютора в вашей стране для 

получения подробной информации об ограниченной гарантии.

Чтобы зарегистрировать свой продукт, 

скачайте приложение Shokz.

* Отказ от регистрации не повлияет на ваши права на 

ограниченную гарантию.

Гарантия

ГАРАНТИЯ
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Если у вас возникли какие-либо проблемы или 

проблемы, пожалуйста, посетите 

https://shokz.com/pages/faq

или сайт официального дистрибьютора в вашей 

стране для большей поддержки и информации!

ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ 
НЕИСПРАВНОСТЕЙ

ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
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Гарнитура OpenMeet Футляр OpenMeetКоробка OpenMeet

Юридическое уведомление 

(2 шт.)

Legal
Legal

Warranty

User Guide

Зарядный кабель 

USB-C

Руководство 

пользователя 

OpenMeet

Гарантийный 

талон

Амортизационные 

подушечки (2 шт. средних и 

2 шт. больших)

*Беспроводной адаптер Loop120
 (только в UC-версии)

+

СОДЕРЖИМОЕ КОРОБКИ

СОДЕРЖИМОЕ КОРОБКИ

Если какая-либо часть вашего продукта повреждена или 
отсутствует, не используйте ее. Обратитесь к авторизованному 
дилеру Shokz в вашей стране или в службу поддержки клиентов 
Shokz для дальнейшей заметы и поддержки.

*Пожалуйста, обратите внимание, что упаковочный конверт 
может отличаться в зависимости от региона продаж.
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Хранение и обслуживание
· Наушники должны храниться в прохладном, сухом месте. Рабочая 
температура наушников должна быть в пределах от 0 до 45°C.
· Держите наушники вдали от источников тепла, горючих газов или 
других чистящих/коррозионных жидкостей, длительного воздействия 
прямых солнечных лучей, использования или размещения в жарких 
местах, например, в салоне автомобиля при высокой температуре.
· Протирайте наушники мягкой сухой тканью.
· После длительного хранения зарядите наушники перед повторным 
использованием.
Потеря слуха
Прослушивание аудио на слишком высокой громкости может 
искажать звук и повышает риск повреждения или потери слуха.
Не слушайте аудио на высокой громкости в течение 
продолжительного времени.
Аккумулятор
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
· Использование при замене неправильного типа батареи может 
привести к нарушению безопасности устройства.
· Попадание батареи при утилизации в огонь или печь, а также 
механическое раздавливание или резка батареи может привести к 
взрыву.
· Оставление батареи в условия чрезвычайно высокой температуры 
может привести к взрыву или утечке горючей жидкости или газа.
· Воздействие на батарею чрезвычайно низкого давления воздуха 
может привести к взрыву или утечке горючей жидкости или газа.
· Не используйте батарею в случае заметного вздутия.
Зарядка
Всегда убеждайтесь в том, что разъем зарядки сухой, прежде чем 
подключать устройство к зарядному кабелю. Невыполнение этого 
требования может 

НОРМАТИВНО-ПРАВОВАЯ ИНФОРМАЦИЯ

НОРМАТИВНО-ПРАВОВАЯ ИНФОРМАЦИЯ

26




